
Охотники за древними рукопи
сями — ученые Института рус
ской литературы Академии наук  
СССР В. И. Малышев, А . М. Пан
ченко, Л. А. Дмитриев ежегодно 
отправляются на Север нашей Ро
дины — в Архангельскую  и М ур
манскую области, в Коми АССР и 
Карельскую АССР для того, что
бы разыскивать и спасать от ги 
бели ценнейш ие памятники по ис
тории прошлого нашей Родины — 

древние русские рукописи. Мы рас
скажем о находках рукописей в 

государственных библиотеках сре
ди неразобранных или малоизу
ченных фондов. Неправильно б ы 
ло бы думать, что замечательных 
эпических поэм вроде «Слова о 
полку Игореве» уж е никогда не 
найдет современный археограф. 
Сохранившееся до наш их дней в 
архивохранилищ ах, библиотеках и 
музеях рукописное наследие сла
вяно-русской книжно-рукописной  
культуры  насчитывает более 
130.000 рукописей! Многие из них  
ещ е не изданы, не введены в на
учный оборот и ж д ут своих иссле
дователей.

лиянтлшрные нлхоъки

1. Т А Й Н А
С Т А Р О Г О
ПЕРЕПЛЕТА

сгвенной , библиотеки 
С С С Р им. В. И. Л енина.
В 1961 году в библиоте
ку  от библиофила Н. П .
А рефьева поступила ру
кописная копия М еж евой книги #71 /вого боярина. Л ю дм ила В ладимиров- стора-летописца, в переводных па- рот —  около 10 метров. Затем  рас- 
года. В книге разграничиваю сь/ на считает листы, смотрит на свет м ятниках — «Александрии», «Истории сказы вается о городе Ш ем ахе и его

водяные знаки бумаги, откры вает ин- Иудейской войны» И осифа Ф лавия, владетеле Х алилулле (в древнерус- 
вентарную  книгу текущ их поступле- «Откровении» М ефодия П атарийского ской передаче «К алал» или «Ка- 
ний. Теперь рукописи, извлеченные овеяны легендой. Они донесли до нас лы х»), который возводил свой род к 
из переплета, получат отдельный но- в русской обработке предания об Хосрову А нуш ирвану (531— 579 го- 
мер и будут доступны дл я  всех чи- А лександре М акедонском, который ды ).
тателей рукописного отдела Госу- якобы запер народы Гога и М агога Л егенда о древнем происхож дении 
дарственной библиотеки С С С Р в узком горном ущелье, перегородив рода Д ербенди поддерж ивалась фео- 
им. В. И. Л енина. К аж ды й смож ет его ж елезными воротами. В действи- дальными кругами Ш ирвана для то- 
выписать на свой читательский номер тельности дербендские стены и го- го, чтобы придать местной династии 
пож елтевш ие листки с отрывками род были построены в VI вёке на- еще больший авторитет. Отголоски 

отделить их от переплета, освобоЫ ть замечательной русской повести и про- шей эры при парях из С асанидской легенды сохранились в русском «Ска- 
от слоя густого хлебного клея, ш зъ- честь историю удивительных при- династии К обаде и ХосрОве Амушир- зании» с фантастическими добавле- 
единить их и прочесть бурые, рас- ключений бедного дворянина, мел- ване для  защ иты  Ш ирвана и Ира* ниями о нетлении тела Ануш ирвана, 
плывшиеся строки. О казалось, {что кого судебного служ ащ его Ф рола на от кочевых народов. В более хотя в действительности сасанидских 
первые 5 листов содерж али п ер етеку  Скобеева, сумевшего перехитрить и позднюю эпоху, когда налаж иваю тся царей по обычаю хоронили на высо- 
свящ енников бежецкой церкви Изаи- унизить богатого чванливого столь- торговые связи  м еж ду Востоком и них баш нях, где останки тела о тд а 
на Богослова 1767— 1772 годо!<, а ника. Киезской Русью, а затем  и м еж ду вались во власть сил природы и
следую щ ие 8, ближ е всего прилагав- И. С. Тургенев в 1853 году писал Ш ирваном и М осковским государ- хищ ных птиц.
шие к внутренней стороне кож^ пе- об этой повести С. Т. А ксакову: «Это ством, известия о Д ербенде в рус- Д алее, в «Сказании» рассказы вает- 
реплета, содерж али текст, покюав- чрезвычайно зам ечательная вещь. tBce ской письменности приобретаю т исто- ся о. соседних царствах и их власти- 
шийся Елене Н иколаевне знаковым. лица превосходны, и наивность слога рическую достоверность. Д о  сих пор телях — Тевризском с царем  Д ж е- 
«Д а ведь это повесть о веселы: по- трогательна». В 1869 году сю ж ет ее считалось, что известный русский пу- ханш ахом  К ара-К ою нлу (1436— 
хож дениях плута Ф рола Скобеевз»,— был переработан в «Комедии о рос- теш ественник Афанасий Никитин 1467 гг.), Х орасанском с царем Ш ах- 
сказала  Л ю дм ила Владимирович Ти- сийском дворянине Фроле Скобееве» вместе с послом В асилием Папиным *рухом, сыном Т ам ерлана (1404-

вла'дения двух помещиков в FopojeiJ 
ком стане Беж ецкого уезда. КсЬ/а 
научный сотрудник отдела рукоще^й 
Елена Н иколаевна Ош анина н а |р а  
работу над научным описанием этой 
рукописи, она обратила вниманий на 
толстый рож аны й переплет книги со 
стоявш ий из прессованных и склеен
ных м еж ду собой листов разных!ру
кописей. С большим трудом удаю сь

Н ем ало скрытых от глаз ученых 
ценнейших памятников худож ествен
ной и деловой письменности обнару
жили научные сотрудники р еставра
ционных лабораторий, библиотек и 
архивов, работая  над раскрытием 
старых переплетов. О ткуда в старом 
переплете древние рукописи?— спро
сите вы. Д ело  в том, что переплет
чики X V I—X V III веков для укрепле- 

.ния бум аж ны х и картонных перепле
тов нередко использовали обрывки 
пергаменных, а иногда и целыё 
тетради бум аж ны х рукописей. А ведь 
подчас на таком обрывке листа уме
щ ались крестьянское письмо, лю бо
пытное сказание, заним ательная по
весть, певучий стих, ф рагмент ле
тописи. Н ем ало ценных рукописей 
извлек из переплетов известный ле
нинградский собиратель древностей 
В. И. Малышев., А совсем недавно 
пергаменные отрывки славяно-рус
ских богослуж ебны х книг X III—XIV 
веков найдены в переплете немецких 
печатных книг XVI века в библиоте
ках Таллина и Хельсинки.

Одну из самы х замечательны х н а 
ходок в переплетах сделали сотруд
ники отдела р^жописей Г осудар-

ганова, когда Елена Н иколаевна ста 
ла громко читать первые строки: 
«...мамка ведает, что у Ф рола С ко
беева есть сестра-девица». «Сейчас 
ученым известно только 8 спАсков 
XV II века этой повести», -+ за 
метила Л ю дмила Владимиров! 
береж но взяла в руки пож елте 
ветхие листки.

— Авторский текст повести ije со 
хранился, и поэтому каж ды й 
найденный список или пусть

и

Скобееве»?
— Конечно, интересно, Елена Н и

колаевна, ведь до сих пор еще не 
восстановлен первоначальный текст 
«Повести», все еще не утихаю)' спо
ры о том, к какому веку — XVII или 
X V III— принадлеж ит эта «Повесть»...

»..Н ад столом склонились две голо

Аверкиева, которая вскоре была по- первые в 1466 году откры ваю т стра- 1447 гг.), о расстоянии и о днях пу- 
ставлена на сцене одного из петер- ничку русско-азербайдж анских тор- ти от Д ербенда до Ш емахии, до Теб- 
бургских театров. В 30-е годы совет- говы х .и  культурных связей м еж ду риза и до генуэзской колонии Кафы 
ский композитор Т. Хренников напи- правительствам и московского велико- в Крыму. Особенно любопытно опи
сал оперу «Ф рол Скобеев», которая го князя И вана III и ш ирванш аха сание природно-климатических усло- 
с успехом шла в наших театрах . Ф аррух-Я ссара. О днако малоизвест- вий А зербайдж ана и И рана. Автор 

В архивохранилищ ах и библиоте- ный русский памятник — «С казание «С казания», сравнивая «землю за 
шие> ках на открытых стеллаж ах  и в за- о Ж елезны х вратех», недавно обна- Ж елезны м и вратеми» со своей зем- 

крытых ящ иках хранятся древнерус- руженный в библиотеках М осквы и лей, рассказы вает о том, что зима 
ские рукописные книги. Они ж дут, Л енинграда, позволяет вы сказать здесь невелика: только 12 дней в го- 

зово- когда ж е к ним любовно и осторож но предполож ение о том, что такие свя- ду леж ит снег, льду на лесах не 
д аж е  прикоснется рука пытливого исследо- з« сущ ествовали еще при отне Фер- бывает, земля не мерзнет. В со- 

вателя-реставратора и береж но вы- рух-Я ссара ш ирванш ахе Х алилулле Iх ответствий с традициям и средне-
бин И брахиме (1417— 1462 годы ). вековой литературы , о богатствах 

«С казание о Ж елезны х вратех» земли от Д ербенда до Индии рас- 
известно нам как небольш ая отдель- сказы вается в перечислении дубрав 
ная статья всего лиш ь в двух сбор- и лесов, гор, рек, озер, городов, де- 
никах конца XVII века. Очевидно, ревень, сел, садов и виноградников, 
оба списка восходят к утраченному Еще не вполне выяснено, кто и когда 
оригиналу XV века. Записанное на посетил Д ербенд и Ш ирван и оста- 
Руси со слов неизвестного путешест- вил такое любопытное и, по средне- 
венника, «С казание» сообщ ает о за- вековым понятиям, подробное описа- 
пустении после морового поветрия 
города, насчитываю щ его после бед-

отрывок — ценная находка.
— И вы думаете, что историкам Н€Т из их переплетов новые загадоч 

будет интересно познакомиться р эти- НЬ1е» удивительные рукописи, 
ми отрывками «Повести о Фроле 2. «СКАЗАНИЕ 

О ЖЕЛЕЗНЫХ 
В Р А Т Е Х »

Знаком ство русских людей с Ш ир
ваном и его историей началось задо л 
го до того, как в 1722 году наиб го- ствия немногим более 3.000 жителей, 

вы. С трудом, с лупой в руках, раз- рода Д ербенда преподнес П етру !Ве- Д ал ее  дается описание дербендских 
бирая расплывшиеся буквы, Елена ликому экземпляр бессмертной Д ер- укреплений — двух каменных стен 
Н иколаевна читает строки занима- бенднамэ. Истоки культурных и тор- от моря в горы, прдтянувш ихся «на 
тельного рассказа о том, как приказ- говых связей Руси с А зербайдж а- три версты добрые», высотою около 
ной служ ащ ий Ф рол Скобеев обма- ном и Д агестаном  уходят в суровую 20 метрОЕ, промеж стенами шири- 
ном ж енился на дочери багатрг*о глубь веков. Первые известия о Дер- на —  на три перестрела из «лука 
стольника, ловко провел незадачла- беиде в «Повести временных лет» Не- турецкого», величина городских во

ине.
Ученые, изучаю щие историю рус

ско-азербайдж анских культурных от
ношений, получили в свои руки еше 
один любопытный документ, проли
вающий свет на один из эпизодов 
друж ественных связей русского и 
азербайдж анских народов в XV веке.

Ю. БЕГУНОВ, 
кандидат филологических HayFj


